
A2.37.1 Je cv motiveren 
Motivare il tuo CV
Esercizi: https://app.colanguage.com/it/olandese/dialoghi/cv-opstellen

Video: https://www.youtube.com/watch?v=ozrvrT_tX4g&t=&start=10&end=146

De motivatiebrief (La lettera di motivazione)

Het cv (Il CV)

De werkervaring (L'esperienza lavorativa)

De sollicitatie (La candidatura)

De vacature (L'offerta di lavoro)

Verantwoordelijk zijn
voor

(Essere responsabile di)

De recruiter (Il recruiter)

De werkgever (Il datore di lavoro)

De baan (Il lavoro)

Solliciteren naar een
functie

(Candidarsi per una
posizione)

Het sollicitatieproces (Il processo di candidatura)

1. Guarda il video e riconosci il vocabolario. Poi rispondi alle domande qui sotto. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 
Gijs vraagt een vriendin Famke, HR-manager, om advies over zijn CV en motivatiebrief.
Gijs chiede consiglio alla sua amica Famke, HR manager, sul suo CV e sulla lettera di motivazione.

Gijs: Hoi Famke, kun je even naar mijn motivatiebrief
kijken? 

(Ciao Famke, puoi dare un'occhiata alla mia lettera di
motivazione?)

Famke: Natuurlijk, Gijs. Laat maar zien, ik help je graag. (Naturalmente, Gijs. Fammi vedere, ti aiuto
volentieri.)

Gijs: Ik wil zeker weten dat mijn motivatiebrief past
bij de jobomschrijving. 

(Voglio essere sicuro che la mia lettera di motivazione
corrisponda alla descrizione del lavoro.)

Famke: De brief is duidelijk, maar vertel ook waarom de
werkgever voor jou moet kiezen. 

(La lettera è chiara, ma spiega anche perché il datore
di lavoro dovrebbe scegliere te.)

Gijs: Oké. Moet ik ook iets zeggen over mijn
werkervaring en mijn certificaten? 

(Ok. Devo anche dire qualcosa sulla mia esperienza
lavorativa e sui miei certificati?)

Famke: Ja, zeker. Dat geeft de recruiter een beter beeld
van je profiel. 

(Sì, sicuramente. Questo dà al recruiter un'immagine
migliore del tuo profilo.)

Gijs: Tot nu toe schrijf ik vooral waarom ik de baan
wil. 

(Finora sto scrivendo soprattutto perché voglio il
lavoro.)

Famke: Dat is ook belangrijk en vergeet niet je cv en
motivatiebrief als pdf te sturen. 

(Questo è importante e non dimenticare di inviare il
tuo cv e la lettera di motivazione in pdf.)

Gijs: Ah, goede tip. Zo blijft alles netjes en
overzichtelijk. 

(Ah, buon consiglio. Così tutto rimane ordinato e
chiaro.)

Famke: En hoe vind je mijn cv? Is die goed? (E come trovi il mio cv? È buono?)

Gijs: Ja, met dit cv maak je een goede indruk bij elke
werkgever. 

(Sì, con questo cv fai una buona impressione su ogni
datore di lavoro.)

Famke: Bedankt voor je hulp Famke, jij bent echt de
beste. 

(Grazie per il tuo aiuto Famke, sei davvero la
migliore.)
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3. Scegli la risposta corretta. 
1. Wat zegt Famke tegen Gijs over de motivatiebrief?

(Cosa dice Famke a Gijs sulla lettera di motivazione?)

  De brief moet alleen je hobby's bevatten.   De brief is onduidelijk en moet korter. 

  De brief moet zonder werkervaring zijn.   De brief moet uitleggen waarom de werkgever
juist jou kiest. 

2. Waarom raadt Famke aan om het cv en de motivatiebrief als PDF te versturen?
(Perché Famke consiglia di inviare il CV e la lettera di motivazione in PDF?)

  Omdat dan alles netjes opgemaakt blijft.   Omdat PDF sneller leest dan Word. 

  Omdat dat goedkoper is voor de werkgever.   Omdat je dan meer pagina's kunt toevoegen. 
3. Wat zegt Gijs over zijn motivatiebrief tot nu toe?

(Cosa dice Gijs sulla sua lettera di motivazione finora?)

  Hij gebruikt zijn certificaten als belangrijkste
punt. 

  Hij schrijft alleen over zijn hobby's. 

  Hij vermeldt vooral waarom de functie hem
aanspreekt. 

  Hij vertelt alleen over zijn werkervaring. 

4. Wat vindt Gijs van Famkes cv?
(Cosa pensa Gijs del CV di Famke?)

  Hij zegt dat het niet duidelijk is.   Hij vindt dat dit profiel een goede indruk
maakt. 

  Hij denkt dat het profiel niet goed is.   Hij zegt dat ze ermee geen indruk maakt. 

Soluzioni:

1. De brief moet uitleggen waarom de werkgever juist jou kiest./La lettera deve spiegare perché il datore di lavoro sceglie
proprio te. 2. Omdat dan alles netjes opgemaakt blijft./Perché tutto rimane ben formattato. 3. Hij vermeldt vooral waarom
de functie hem aanspreekt./Sottolinea soprattutto perché la funzione gli interessa. 4. Hij vindt dat dit profiel een goede
indruk maakt./Ritiene che questo profilo dia una buona impressione.

4. Rispondi alle domande e correggi con il tuo insegnante. 
1. Hoe zorg je ervoor dat je motivatiebrief persoonlijk en aantrekkelijk is voor de werkgever?

(Come fai in modo che la tua lettera di motivazione sia personale e attraente per il datore di lavoro?)

2. Welke vaardigheden of certificaten vind jij belangrijk om in je cv te vermelden?
(Quali competenze o certificati ritieni importanti da includere nel tuo curriculum?)

3. Hoe bereid jij je meestal voor op een sollicitatiegesprek?
(Come ti prepari solitamente per un colloquio di lavoro?)

4. Hoe stuur jij gewoonlijk je sollicitatiebrief en cv op, en waarom kies je daarvoor?
(Come invii di solito la tua lettera di candidatura e il curriculum, e perché scegli questo metodo?)

__________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________
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5. Stel jouw CV op en benoem alle elementen. 

1. https://www.cv.nl/
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